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YOUR RESPONSIBILITIES AS A FOOD HANDLER 

作為食物處理員的職責

Wash your hands thoroughly using warm water and soap   

用肥皂和溫水徹底清潔雙手 

 

 After using the toilet, at home and at work 

如廁後(無論在家中或在工作地方)   

 Before starting work, and after breaks 

開始工作前或小休後 

 After handling raw food 

處理生的食物後 

 After handling rubbish 

處理垃圾後 

And 並且 

Dry your hands after you have washed them 
洗手後請吹乾 

 

If you have sickness or diarrhoea it may be caused by a germ; 

 you must not handle food until you are better. 

當你有不適或腹瀉可能是因病菌引致，直至情況好轉之前絕對不

能處理食物。 

Tell your boss   
 

If you 如果你有以下情況，請知會你的僱主 
 

 Have been sick (vomiting) 不適 (嘔吐) 

 Have diarrhoea 腹瀉 

 Have infected (red, swollen, pus‐containing) sores or cuts  
有受感染的瘡或傷口(紅､腫､含膿) 

 Feel unwell 感覺不適 

 Were ill while on holiday 在旅遊期間曾生病 

And 及 

If anyone in your household is sick or has diarrhoea  

在你家中有任何人生病或曾腹瀉 

 

Typhoid and paratyphoid fever are rare but serious illnesses. You must 

tell your boss if you think you have been in contact with either of 

these diseases.  

傷寒症及副傷寒都是罕見的但卻是嚴重的疾病。如果你曾經接觸

這兩項疾病中其中一項，你必須知會你的僱主。 


